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Comment nettoyer le filtre de confidentialité
Effectuez l’une des actions suivantes :

● Bande adhésive double face :
a. Soulevez le coin et retirez lentement le filtre de confidentialité de l'écran.
b. Essuyez les empreintes digitales / taches avec le chiffon de nettoyage.

c. Rincez la bande adhésive double face sous l’eau courante. Frottez légèrement l’adhésif pour enlever les débris. 
Ventilez-le doucement pour le sécher et refixez-le à l’écran.

● Pattes de montage :
a. Enlevez le filtre de l’écran.
b. Essuyez les empreintes digitales / taches avec le chiffon de nettoyage.

Protection antimicrobienne -
Ce produit est traité avec le produit biocide « Silver Ion »
La couche antimicrobienne est appliquée uniquement sur le côté fini mat
Le revêtement antimicrobien inhibe la croissance et la reproduction des bactéries jusqu'à 99 %*
* Testé conformément à la norme JIS Z 2801 : 2010E pour l’Escherichia coli et le Staphylococcus aureus



2 3
I

II

1

Option B

4 5 6

How to clean the Anti-Glare Filter
Do one of the following:

● Double-sided tape:
a. Lift corner and slowly peel Anti-Glare Filter from display.
b. Wipe off fingerprints/smudges with the cleaning cloth.

How to install the Anti-Glare Filter
Option A: Double-Sided Tape

1. Select either the matte or glossy side. Place that side down on a clean table.
2. Clean the Anti-Glare filter       and display with the cleaning cloth      .
3. Choose one of the suggested placements. NOTICE! Do not put the double-sided tape on the display!
4. Peel off the double-sided tape      from the sheet.
5. Put the double-sided tape       on the Anti-Glare Filter      .
6. Remove the blue film from the double-sided tape      .
7. Put the Anti-Glare Filter       on the display. Press lightly on both sides.

Install Option B: Mounting Tabs
1. Clean the Anti-Glare Filter      and display with the cleaning cloth      .
2. Choose one of the suggested placements of the mounting tabs      .
3. Remove the mounting tabs       from the strip.
4. Remove the backing of the mounting tab      .
5. Put the mounting tab       on the display’s bezel.
6. Select either the matte or glossy side. Slide the Anti-Glare Filter       between display and tabs.

EN

c. Rinse the double-sided tape under running water. Rub the adhesive lightly to remove debris. Gently fan to dry and 
reattach to display.

● Mounting Tabs:
a. Remove screen from display.
b. Wipe off fingerprints/smudges with the cleaning cloth.

Anti-microbial protection - 
This product is treated with an anti-microbial coating containing the active substance and nanomaterial 'Silver Ion'
The Anti-microbial layer is applied to the matte finish side only
Antimicrobial coating inhibits growth and reproduction of bacteria by up to 99%*
* Tested to JIS Z 2801 : 2010E for Escherichia coli and Staphylococcus aureus



How to clean the Anti-Glare Filter
Do one of the following:

● Double-sided tape:
a. Lift corner and slowly peel Anti-Glare Filter from display.
b. Wipe off fingerprints/smudges with the cleaning cloth.

Anbau des Blendschutzfilters
Option A: Doppelseitiges Klebeband

1. Wählen Sie entweder die matte oder die glänzende Seite. Legen Sie den Filter mit dieser Seite nach unten auf einen 
sauberen Tisch.

2. Reinigen Sie den Blendschutzfilter       und den Bildschirm mit dem Reinigungstuch      .
3. Wählen Sie eine der vorgeschlagenen Positionierungen. HINWEIS! Bringen Sie das doppelseitige Klebeband nicht auf 

dem Bildschirm an!
4. Ziehen Sie das doppelseitige Klebeband       vom Trägermaterial ab.
5. Bringen Sie das doppelseitige Klebeband       am Blendschutzfilter       an.
6. Ziehen Sie die blaue Folie vom doppelseitigen Klebeband       ab.
7. Bringen Sie den Blendschutzfilter       am Bildschirm an. Drücken Sie leicht auf beiden Seiten.

Option B: Haltelaschen
1. Reinigen Sie den Blendschutzfilter       und den Bildschirm mit dem Reinigungstuch      .
2. Wählen Sie eine der vorgeschlagenen Positionen der Haltelaschen      .
3. Trennen Sie die Haltelaschen       vom Streifen ab.
4. Ziehen Sie das Abdeckmaterial von der Haltelasche       ab.
5. Bringen Sie die Haltelasche       am Bildschirmrahmen an.
6. Wählen Sie entweder die matte oder die glänzende Seite. Schieben Sie den Blendschutzfilter       zwischen den 

Bildschirm und die Haltelaschen.

DE

Reinigung des Blendschutzfilters
Gehen Sie auf eine der folgenden Arten vor:

● Doppelseitiges Klebeband:
a. Ziehen Sie den Blendschutzfilter von einer Ecke aus langsam vom Bildschirm ab.
b. Entfernen Sie Fingerabdrücke oder Flecken mit dem Reinigungstuch.
c. Spülen Sie das doppelseitige Klebeband unter fließendem Wasser ab. Reiben Sie den Kleber leicht, um Schmutz zu 

entfernen. Zum Trocknen sanft wedeln und wieder am Bildschirm anbringen.
● Haltelaschen:

a. Nehmen Sie den Filter vom Bildschirm ab.
b. Entfernen Sie Fingerabdrücke oder Flecken mit dem Reinigungstuch.

Antimikrobieller Schutz –
Der Filter wurde mit dem Biozidprodukt „Silver Ion“ behandelt.
Die antimikrobielle Beschichtung wurde nur auf der matten Seite aufgetragen.
Durch die antimikrobielle Beschichtung werden Wachstum und Vermehrung von Bakterien bis zu 99 % verhindert.*
* getestet nach JIS Z 2801 : 2010E für Escherichia coli und Staphylococcus aureus

Comment installer le filtre de confidentialité
Option A : Bande adhésive double face

1. Sélectionnez le côté mat ou brillant. Placez ce côté sur une table propre.
2. Nettoyez le Filtre de confidentialité       et l'écran avec le chiffon de nettoyage      .
3. Choisissez l’un des emplacements suggérés. REMARQUE ! Ne posez pas le ruban adhésif double face sur l’écran !
4. Décollez le bande adhésive double face       de la feuille
5. Placez le ruban adhésif double face       sur le Filtre de confidentialité      .
6. Retirez le film bleu de la bande adhésive double face      .
7. Placez le Filtre de confidentialité       sur l’écran. Appuyez légèrement sur les deux côtés.

Option d’installation B : Pattes de montage
1. Nettoyez le Filtre de confidentialité       et l'écran avec le chiffon de nettoyage      .
2. Choisissez l’un des emplacements suggérés pour les pattes de montage      .
3. Retirez les pattes de montage       de la bande.
4. Retirez le support de la patte de montage      .
5. Posez la patte de montage       sur le cadre de l’écran.
6. Sélectionnez le côté mat ou brillant. Insérez le Filtre de confidentialité       entre l’écran et les pattes.
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Comment nettoyer le filtre de confidentialité
Effectuez l’une des actions suivantes :

● Bande adhésive double face :
a. Soulevez le coin et retirez lentement le filtre de confidentialité de l'écran.
b. Essuyez les empreintes digitales / taches avec le chiffon de nettoyage.

c. Rinse the double-sided tape under running water. Rub the adhesive lightly to remove debris. Gently fan to dry and 
reattach to display.

● Mounting Tabs:
a. Remove screen from display.
b. Wipe off fingerprints/smudges with the cleaning cloth.

Anti-microbial protection - 
This product is treated with an anti-microbial coating containing the active substance and nanomaterial 'Silver Ion'
The Anti-microbial layer is applied to the matte finish side only
Antimicrobial coating inhibits growth and reproduction of bacteria by up to 99%*
* Tested to JIS Z 2801 : 2010E for Escherichia coli and Staphylococcus aureus

c. Rincez la bande adhésive double face sous l’eau courante. Frottez légèrement l’adhésif pour enlever les débris. 
Ventilez-le doucement pour le sécher et refixez-le à l’écran.

● Pattes de montage :
a. Enlevez le filtre de l’écran.
b. Essuyez les empreintes digitales / taches avec le chiffon de nettoyage.

Protection antimicrobienne -
Ce produit est traité avec le produit biocide « Silver Ion »
La couche antimicrobienne est appliquée uniquement sur le côté fini mat
Le revêtement antimicrobien inhibe la croissance et la reproduction des bactéries jusqu'à 99 %*
* Testé conformément à la norme JIS Z 2801 : 2010E pour l’Escherichia coli et le Staphylococcus aureus



Comment nettoyer le filtre de confidentialité
Effectuez l’une des actions suivantes :

● Bande adhésive double face :
a. Soulevez le coin et retirez lentement le filtre de confidentialité de l'écran.
b. Essuyez les empreintes digitales / taches avec le chiffon de nettoyage.

Come installare il Filtro Anti-Riflesso
Opzione A: Nastro biadesivo

1. Selezionare il lato opaco o lucido. Disporlo rivolto verso il basso su un tavolo pulito.
2. Pulire il Filtro Anti-Riflesso       e lo schermo con il panno      .
3. Scegliere una delle disposizioni consigliate. NOTA! Non attaccare il nastro biadesivo sul display!
4. Spellare il nastro biadesivo       dal foglio.
5. Posizionare il nastro biadesivo       sul Filtro Anti-Riflesso      .
6. Rimuovere la pellicola blu dal nastro biadesivo      .
7. Posizionare il Filtro Anti-Riflesso       sul display. Premere leggermente su entrambi i lati.

Opzione di installazione B: Linguette di montaggio
1. Pulire il Filtro Anti-Riflesso       e lo schermo con il panno      .
2. Scegliere una delle disposizioni consigliate per le linguette di montaggio      .
3. Rimuovere le linguette di montaggio       dalla striscia.
4. Rimuovere il retro della linguetta di montaggio      .
5. Porre la linguetta di montaggio       sul bordo del display.
6. Selezionare il lato opaco o lucido. Fare scorrere il Filtro Anti-Riflesso       fra lo schermo e le linguette di montaggio.

IT

Come pulire il Filtro Anti-Riflesso
Effettuare una delle operazioni seguenti:

● Nastro biadesivo:
a. Sollevare un angolo e staccare delicatamente il Filtro Anti-Riflesso dal display.
b. Rimuovere impronte digitali/sbavature con il panno di pulizia.
c. Sciacquare il nastro biadesivo sotto l’acqua corrente. Strofinare leggermente l’adesivo per rimuovere i detriti. 

Sventolare delicatamente per asciugare e riattaccarlo al display.
● Linguette di montaggio:

a. Rimuovere lo schermo dal display.
b. Rimuovere impronte digitali/sbavature con il panno di pulizia.

Protezione antimicrobica -
Questo prodotto è stato trattato con il prodotto biocida 'Silver Ion'
Lo strato antimicrobico viene applicato solo sul lato con finitura opaca
Il rivestimento antimicrobico inibisce la crescita e la riproduzione di batteri fino al 99%*
* Testato su JIS Z 2801 : 2010E per Escherichia coli e Staphylococcus aureus

Cómo instalar el filtro antideslumbrante
Opción A: Cinta de dos caras

1. Seleccione el lado mate o el lado satinado. Sitúe ese lado hacia abajo sobre una mesa limpia.
2. Limpie el filtro antideslumbrante       y la pantalla con el paño de limpieza       .
3. Elija uno de los emplazamientos sugeridos. ¡AVISO! ¡No coloque la cinta de doble cara en la pantalla!
4. Despegue la cinta de doble cara       de la hoja.
5. Coloque la cinta de doble cara       en el filtro antideslumbrante      .
6. Quite la película azul de la cinta de doble cara      .
7. Coloque el filtro antideslumbrante       en la pantalla. Presione ligeramente ambos lados.

Opción de colocación B: Pestañas de montaje
1. Limpie el filtro antideslumbrante       y la pantalla con el paño de limpieza       .
2. Elija uno de los emplazamientos sugeridos de las pestañas de montaje      .
3. Retire las pestañas de montaje       de la tira.
4. Quite el dorso de la pestaña de montaje      .
5. Coloque la pestaña de montaje       sobre el bisel de la pantalla.
6. Seleccione el lado mate o el lado satinado. Deslice el filtro antideslumbrante       entre la pantalla y las pestañas.

ES

Cómo limpiar el filtro antideslumbrante
Haga una de las cosas siguientes:

● Cinta de dos caras:
a. Levante la esquina y despegue lentamente el filtro antideslumbrante de la pantalla.
b. Quite las huellas de dedos/borrones con el paño de limpieza.
c. Enjuague la cinta de dos caras bajo un chorro de agua. Frote el adhesivo ligeramente para quitar los restos. 

Ventile generosamente para secar y volver a fijar en la pantalla.
● Pestañas de montaje:

a. Quite el filtro de la pantalla.

Hoe het antireflectiefilter schoon te maken
Doe één van de volgende dingen:

● Dubbelzijdige tape:
a. Trek het hoekje omhoog en verwijder het antireflectiefilter langzaam van het scherm.
b. Veeg vingerafdrukken/vlekken weg met het reinigingsdoekje.
c. Spoel de dubbelzijdige tape schoon onder stromend water. Veeg de kleefstof licht af om het vuil te verwijderen. 

Voorzichtig droogblazen en terug op het scherm plaatsen.
● Montagelipjes:

a. Verwijder het scherm van het beeldscherm.
b.  Veeg vingerafdrukken/vlekken weg met het reinigingsdoekje.

Bescherming tegen microben
Dit product is behandeld met het biocide product 'Silver Ion'

c. Rincez la bande adhésive double face sous l’eau courante. Frottez légèrement l’adhésif pour enlever les débris. 
Ventilez-le doucement pour le sécher et refixez-le à l’écran.

● Pattes de montage :
a. Enlevez le filtre de l’écran.
b. Essuyez les empreintes digitales / taches avec le chiffon de nettoyage.

Protection antimicrobienne -
Ce produit est traité avec le produit biocide « Silver Ion »
La couche antimicrobienne est appliquée uniquement sur le côté fini mat
Le revêtement antimicrobien inhibe la croissance et la reproduction des bactéries jusqu'à 99 %*
* Testé conformément à la norme JIS Z 2801 : 2010E pour l’Escherichia coli et le Staphylococcus aureus

b. Quite las huellas de dedos/borrones con el paño de limpieza.
Protección antimicrobiana -

Este producto se trata con el producto biocida 'Silver Ion'
La capa antimicrobiana se aplica solo en el lado del acabado mate
El recubrimiento antimicrobiano inhibe el crecimiento y la reproducción de bacterias hasta en un 99%*
* Probado para JIS Z 2801: 2010E para Escherichia coli y Staphylococcus aureus

De antimicrobiële laag wordt alleen toegepast op de matte zijde
De antimicrobiële coating vermindert de groei en reproductie met 99%*
* Getest volgens JIS Z 2801 : 2010E voor Escherichia coli en Staphylococcus aureus



Cómo limpiar el filtro antideslumbrante
Haga una de las cosas siguientes:

● Cinta de dos caras:
a. Levante la esquina y despegue lentamente el filtro antideslumbrante de la pantalla.
b. Quite las huellas de dedos/borrones con el paño de limpieza.
c. Enjuague la cinta de dos caras bajo un chorro de agua. Frote el adhesivo ligeramente para quitar los restos. 

Ventile generosamente para secar y volver a fijar en la pantalla.
● Pestañas de montaje:

a. Quite el filtro de la pantalla.

Como instalar o Filtro Antibrilho
Opção A: Fita de dupla face

1. Escolha o lado mate ou brilhante. Coloque o lado escolhido para baixo sobre uma mesa limpa.
2. Limpe o Filtro antibrilho       e o monitor com o pano de limpeza      .
3. Escolha um dos posicionamentos sugeridos. AVISO! Não coloque a fita de dupla face sobre o monitor!
4. Retire a fita de dupla face       da folha.
5. Aplique a fita de dupla face       ao Filtro Antibrilho      .
6. Retire a película azul da fita de dupla face      .
7. Coloque o Filtro Antibrilho       no monitor. Pressione ligeiramente de ambos os lados.

Instalação Opção B: Abas de suporte
1. Limpe o Filtro Antibrilho       e o monitor com o pano de limpeza      .
2. Escolha um dos posicionamentos sugeridos para as abas de suporte      .
3. Remova as abas de suporte       da faixa.
4. Remova a base da aba de suporte      .
5. Coloque a aba de suporte       sobre a moldura do monitor.
6. Escolha o lado mate ou brilhante. Faça deslizar o Filtro Antibrilho       entre o ecrã e as abas.

PT

Como limpar o Filtro Antibrilho
Realize uma das seguintes operações:

● Fita de dupla face:
a. Levante o canto e descole lentamente o Filtro Antibrilho do monitor.
b. Limpe as impressões digitais/manchas com o pano de limpeza
c. Passe a fita de dupla face por água corrente. Esfregue ligeiramente a parte adesiva para remover eventuais 

resíduos. Abane levemente para secar e volte a fixar no ecrã.
● Abas de suporte:

a. Remova o ecrã do monitor.
b. Limpe as impressões digitais/manchas com o pano de limpeza

Proteção Antimicrobiana -
Este produto é tratado com o produto biocida "Silver Ion"
A camada antimicrobiana é aplicada apenas ao lado de acabamento mate
O revestimento antimicrobiano inibe o crescimento e a reprodução de bactérias até 99%*
* Testado em conformidade com JIS Z 2801 : 2010E relativamente a Escherichia coli e Staphylococcus aureus

Hoe het antireflectiefilter te installeren
Optie A: Dubbelzijdige tape

1. Selecteer de matte of de glanzende zijde. Leg die zijde op een schone tafel.
2. Maak het Antireflectiefilter       en scherm schoon met het schoonmaakdoek      .
3. Kies één van de aanbevolen plaatsingen. OPMERKING! Plaats de dubbelzijdige tape niet op het beeldscherm!
4. Trek de dubbelzijdige tape       los van het vel.
5. Plaats de dubbelzijdige tape       op het Antireflectiefilter      .
6. Verwijder de blauwe folie van de dubbelzijdige tape      .
7. Plaats het Antireflectiefilter      op het scherm. Druk beide zijden licht aan.

Installatie-optie B: Montagelipjes
1. Maak het Antireflectiefilter       en scherm schoon met het schoonmaakdoek      .
2. Kies één van de aanbevolen plaatsingen van de montagelipjes      .
3. Verwijder de montagelipjes       van de strook.
4. Verwijder de rug van het montagelipje      .
5. Plaats het montagelipje       op de schermrand.
6. Selecteer de matte of de glanzende zijde. Schuif het Antireflectiefilter       tussen het scherm en de tabs.

NL

Hoe het antireflectiefilter schoon te maken
Doe één van de volgende dingen:

● Dubbelzijdige tape:
a. Trek het hoekje omhoog en verwijder het antireflectiefilter langzaam van het scherm.
b. Veeg vingerafdrukken/vlekken weg met het reinigingsdoekje.
c. Spoel de dubbelzijdige tape schoon onder stromend water. Veeg de kleefstof licht af om het vuil te verwijderen. 

Voorzichtig droogblazen en terug op het scherm plaatsen.
● Montagelipjes:

a. Verwijder het scherm van het beeldscherm.
b.  Veeg vingerafdrukken/vlekken weg met het reinigingsdoekje.

Bescherming tegen microben
Dit product is behandeld met het biocide product 'Silver Ion'

b. Quite las huellas de dedos/borrones con el paño de limpieza.
Protección antimicrobiana -

Este producto se trata con el producto biocida 'Silver Ion'
La capa antimicrobiana se aplica solo en el lado del acabado mate
El recubrimiento antimicrobiano inhibe el crecimiento y la reproducción de bacterias hasta en un 99%*
* Probado para JIS Z 2801: 2010E para Escherichia coli y Staphylococcus aureus

De antimicrobiële laag wordt alleen toegepast op de matte zijde
De antimicrobiële coating vermindert de groei en reproductie met 99%*
* Getest volgens JIS Z 2801 : 2010E voor Escherichia coli en Staphylococcus aureus



Comment nettoyer le filtre de confidentialité
Effectuez l’une des actions suivantes :

● Bande adhésive double face :
a. Soulevez le coin et retirez lentement le filtre de confidentialité de l'écran.
b. Essuyez les empreintes digitales / taches avec le chiffon de nettoyage.

Hoe het antireflectiefilter schoon te maken
Doe één van de volgende dingen:

● Dubbelzijdige tape:
a. Trek het hoekje omhoog en verwijder het antireflectiefilter langzaam van het scherm.
b. Veeg vingerafdrukken/vlekken weg met het reinigingsdoekje.
c. Spoel de dubbelzijdige tape schoon onder stromend water. Veeg de kleefstof licht af om het vuil te verwijderen. 

Voorzichtig droogblazen en terug op het scherm plaatsen.
● Montagelipjes:

a. Verwijder het scherm van het beeldscherm.
b.  Veeg vingerafdrukken/vlekken weg met het reinigingsdoekje.

Bescherming tegen microben
Dit product is behandeld met het biocide product 'Silver Ion'

Sådan påsættes antirefleksfilteret
Mulighed A: Dobbeltsidet tape

1. Vælg den matte eller den blanke side. Læg denne side ned på et rent bord.
2. Rengør antirefleksfilter       og skærm med renseklud      .
3. Vælg en af de foreslåede placeringer. BEMÆRK! Sæt ikke den dobbeltsidede tape på enhedens skærm!
4. Frigør den dobbeltsidede tape       fra arket.
5. Sæt dobbeltsidet tape       på antirefleksfilter      .
6. Fjern den blå film fra den dobbeltsidede tape      .
7. Placér antirefleksfilter       over skærmen. Tryk let på begge sider.

DA

Mulighed B: Monteringsflige
1. Rengør antirefleksfilter       og skærm med renseklud      .
2. Vælg en af de foreslåede placeringer af monteringsfligene      .
3. Frigør monteringsfligene       fra strimlen.
4. Fjern beklædningen bag på monteringsfligen      .
5. Sæt monteringsfligen       på kanten af enhedens skærm.
6. Vælg den matte eller den blanke side. Skyd antirefleksfilter       ind mellem skærmen og fligene.

Sådan rengøres antirefleksfilteret
Vælg en af følgende fremgangsmåder:

● Dobbeltsidet tape:
a. Løft i hjørnet, og træk langsomt antirefleksfilteret af skærmen.
b. Fjern fingeraftryk/pletter med rensekluden.
c. Skyl den dobbeltsidede tape under rindende vand. Gnub klæbemidlet en smule for at fjerne rester. Vift forsigtigt 

for at tørre, og sæt den tilbage på enhedens skærm.
● Monteringsflige:

a. Fjern skærmfilteret fra enhedens skærm.
b. Fjern fingeraftryk/pletter med rensekluden.

Antimikrobisk beskyttelse -
Dette produkt er behandlet med det biocidholdige produkt 'Sølv Ion'
Det antimikrobiske lag er kun påført den matte side
Antimikrobisk belægning hæmmer vækst og reproduktion af bakterier med op til 99 %*
* Testet iht. JIS Z 2801 : 2010E for E. coli og Staphylococcus aureus

Hvordan installere antirefleksfilteret
Alternativ A: Dobbeltsidig teip

1. Velg enten den matte eller den blanke siden. Legg den siden vendt nedover på et rent bord.
2. Rengjør antirefleksfilteret       og skjermen med rensekluten      .
3. Velg en av de foreslåtte plasseringene. MERK! Ikke sett den dobbeltsidige teipen på skjermen!
4. Skrell av den dobbeltsidige teipen       fra papiret.
5. Fest dobbeltsidige teipen       på antirefleksfilteret      .
6. Fjern den blå folien fra den dobbeltsidige teipen      .
7. Fest antirefleksfilteret       på skjermen. Trykk forsiktig på begge sider.

Monteringsalternativ B: Monteringsfliker
1. Rengjør antirefleksfilteret       og skjermen med rensekluten      .
2. Velg en av de foreslåtte plasseringene for monteringsflikene      .
3. Fjern monteringsflikene       fra strimmelen.
4. Fjern baksiden til monteringsfliken      .
5. Sett monteringsfliken       på rammen til skjermen.
6. Velg enten den matte eller den blanke siden. Dytt antirefleksfilteret       mellom skjermen og flikene.
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Hvordan rengjøre antirefleksfilteret
Gjør ett av følgende alternativer:

● Dobbeltsidig teip:
a. Løft opp hjørnet og pell antirefleksfilteret sakte av skjermen.
b. Tørk av fingeravtrykk/flekker med rensekluten.
c. Skyll den dobbeltsidige teipen under rennende vann. Gni lett på limet for å fjerne rester. Vift den forsiktig tørr og 

fest den på skjermen på nytt.
● Monteringsfliker:

a. Fjern personvernskjermen fra skjermen.
b. Tørk av fingeravtrykk/flekker med rensekluten.

Antimikrobiell beskyttelse -
Dette produktet er behandlet med biocidproduktet 'Silver Ion'
Det antimikrobielle laget er kun påført på siden med matt finish
Antimikrobielt lag forhindrer vekst og reproduksjon av bakterier med opptil 99 %*
* Testet etter JIS Z 2801 : 2010E for escherichia coli and staphylococcus aureus

c. Rincez la bande adhésive double face sous l’eau courante. Frottez légèrement l’adhésif pour enlever les débris. 
Ventilez-le doucement pour le sécher et refixez-le à l’écran.

● Pattes de montage :
a. Enlevez le filtre de l’écran.
b. Essuyez les empreintes digitales / taches avec le chiffon de nettoyage.

Protection antimicrobienne -
Ce produit est traité avec le produit biocide « Silver Ion »
La couche antimicrobienne est appliquée uniquement sur le côté fini mat
Le revêtement antimicrobien inhibe la croissance et la reproduction des bactéries jusqu'à 99 %*
* Testé conformément à la norme JIS Z 2801 : 2010E pour l’Escherichia coli et le Staphylococcus aureus

De antimicrobiële laag wordt alleen toegepast op de matte zijde
De antimicrobiële coating vermindert de groei en reproductie met 99%*
* Getest volgens JIS Z 2801 : 2010E voor Escherichia coli en Staphylococcus aureus
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Hoe het antireflectiefilter schoon te maken
Doe één van de volgende dingen:

● Dubbelzijdige tape:
a. Trek het hoekje omhoog en verwijder het antireflectiefilter langzaam van het scherm.
b. Veeg vingerafdrukken/vlekken weg met het reinigingsdoekje.
c. Spoel de dubbelzijdige tape schoon onder stromend water. Veeg de kleefstof licht af om het vuil te verwijderen. 

Voorzichtig droogblazen en terug op het scherm plaatsen.
● Montagelipjes:

a. Verwijder het scherm van het beeldscherm.
b.  Veeg vingerafdrukken/vlekken weg met het reinigingsdoekje.

Bescherming tegen microben
Dit product is behandeld met het biocide product 'Silver Ion'

Så här installerar du reflexskyddet
Alternativ A: Dubbelhäftande tejpremsor

1. Välj antingen den matta eller den blanka sidan. Placera filtret med vald sida nedåt på ett rent bord.
2. Rengör reflexskyddet       och skärmen med rengöringsduken      .
3. Välj en av de rekommenderade placeringarna. OBS! Fäst inte de dubbelhäftande tejpremsorna på skärmen!
4. Lossa de dubbelhäftande tejpremsorna       från arket.
5. Sätt den dubbelhäftande tejpen       på reflexskyddet      .
6. Avlägsna den blå filmen från de dubbelhäftande tejpremsorna      .
7. Sätt på reflexskyddet       på skärmen. Tryck lätt på båda sidor.

Alternativ B: Monteringsflikar
1. Rengör reflexskyddet       och skärmen med rengöringsduken      .
2. Välj en av de rekommenderade placeringarna för monterings-flikarna      .
3. Lossa monteringsflikarna       från remsan.
4. Ta bort skyddsfilmen från baksidan av monteringsflikarna      .
5. Sätt monteringsflikarna       på skärmens ram.
6. Välj antingen den matta eller den blanka sidan. Dra reflexskyddet       mellan skärmen och flikarna.
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Så här rengör du reflexskyddet
Välj ett av följande alternativ:

● Dubbelhäftande tejpremsor:
a. Vik upp hörnet och dra sakta bort reflexskyddet från skärmen.
b. Torka av fingeravtryck/fläckar med rengöringsduken.
c. Skölj de dubbelhäftande tejpremsorna under rinnande vatten. Gnugga den vidhäftande ytan lätt för att få bort 

smutspartiklar. Torka filtret varsamt med en fläkt och sätt tillbaka det på skärmen.
● Monteringsflikar:

a. Ta bort filtret från skärmen.
b. Torka av fingeravtryck/fläckar med rengöringsduken.

Anti-mikrobiellt skydd -
Denna produkt är behandlad med biocidprodukten ”Silver Ion”
Det anti-mikrobiella lagret ska endast appliceras på sidan med den matta ytan
Anti-mikrobiell beläggning hämmar tillväxten och reproduktionen av bakterier med upp till 99 %*
* Testad till JIS Z 2801 : 2010E för Escherichia coli och Staphylococcus aureus

كیفیة تثبیت الفلتر المضاد للوھج
الخیار أ: الشریط اللاصق مزدوج الأوجھ

1. حدد أحد الجانبین المطفأ أو اللامع. ضع ھذا الجانب باتجاه الأسفل على طاولة نظیفة.
2. نظف الفلتر المضاد للوھج       والشاشة باستخدام قطعة التنظیف القماشیة      .
3. اختر أحد المواضع المقترحة.تنویھ!لا تضع الشریط مزدوج الأوجھ على الشاشة!

4. انزع الشریط مزدوج الأوجھ       من الورقة.
5. ضع الشریط مزدوج الأوجھ       على الفلتر المضاد للوھج      .

6. انزع الشریط الأزرق من الشریط مزدوج الأوجھ      .
7. ضع الفلتر المضاد للوھج       على الشاشة. اضغط برفق على كلا الجانبین.

خیار التثبیت ب: أشرطة التثبیت اللاصقة
1. نظف الفلتر المضاد للوھج       والشاشة باستخدام قطعة التنظیف القماشیة      .

2. اختر أحد المواضع المقترحة لـ أشرطة التثبیت اللاصقة      .
3. انزع أشرطة التثبیت اللاصقة       من الطوق.

4. انزع الطبقة الخلفیة من شریط التثبیت اللاصق      .
5. ضع شریط التثبیت اللاصق       على حافة الشاشة.

6. حدد أحد الجانبین المطفأ أو اللامع. اسحب الفلتر المضاد للوھج       بین الشاشة والأشرطة اللاصقة.
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كیفیة تنظیف الفلتر المضاد للوھج
قم بأحد الإجراءات الآتیة:

● الشریط اللاصق مزدوج الأوجھ:
a. ارفع زاویة الشاشة وانزع الفلتر المضاد للوھج منھا ببطء.

b. امسح بصمات الأصابع/البقع باستخدام قطعة التنظیف القماشیة.
c. اغسل الشریط اللاصق مزدوج الأوجھ تحت الماء الجاري. افرك المادة اللاصقة برفق لإزالة بقایا اللصق. قم بتسلیط الھواء علیھ برفق لیجف ثم أعد لصقھ 

بالشاشة.
● أشرطة التثبیت اللاصقة:

a. أزِل لاصقة الشاشة من الشاشة.
b. امسح بصمات الأصابع/البقع باستخدام قطعة التنظیف القماشیة.

الحمایة ضد المیكروبات -
تمت معالجة ھذا المنتج باستخدام مبید الآفات الأحیائیة "الفضة (النانویة)"

یتم استخدام الطبقة المضادة للمیكروبات على الجانب المطفأ فقط
یمنع الطلاء المضاد للمیكروبات نمو البكتیریا وتكاثرھا بنسبة تصل إلى 99%*

* تم اختباره وفق المعیار JIS Z 2801: 2010E لمقاومة البكتیریا الإشریكیة القولونیة والبكتیریا المكورة العنقودیة الذھبیة

De antimicrobiële laag wordt alleen toegepast op de matte zijde
De antimicrobiële coating vermindert de groei en reproductie met 99%*
* Getest volgens JIS Z 2801 : 2010E voor Escherichia coli en Staphylococcus aureus
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